
ЕСЛИ БЫ МУЗЫ

^<Ж, ЗНАЛИ ПО-АНГЛИЙСКИ ^оо _ ja j,

І^/і»ИЙ^ Выставка произведений Шексаира- //Дл /J &Ш>
сочинений, вышедшее, в Лондоне в 1747

Среди книг на
«Если бы музы знали по-английски, они

стали бы говорить изящными' фразами
Шекспира». Трудно не согласиться с этим,
высказыванием Фра"нсиза Меру — совре-
менника великого драматурга и поэта.
Правоту его слов подтверждает и книжно-
иллюстративная выставка, открывшаяся
вчера в Государственной библиотеке
СССР имени В. И. Ленина. Она приуро-
чена к 425-летию со дня рождения
Вильяма Шекспира.
Проходишь вдоль стендов и как бы за-

ново пролистываешь страницы произведе-
ний крупнейшего гуманиста эпохи поздне--_
го Возрождения, давно снискавшего себе
мировую славу.

В экспозиции можно увидеть произве-
дения на русском и английском языках. .

Привлекает внимание полное собрание

году на языке оригинала,
русском языке большой интерес представ-
ляет издание, осуществленное акционер-
ным обществом Ф.А.- Брокгауза — И. А.
Ефрона в 1901—1903 годах. Примечатель-
ны раритетные издания из музея книги.

А в разделе «Произведения Шекспира из

личных книжных коллекций» представлены
томики английского классика из библио-
тек В. Одоевского, П. Чаадаева, К. Солда-
тенкова и других коллекционеров.

' Всего на выставке — около трехсот
книг, а также документы, рассказывающие
о жизни и творческом пути великого ан-

глийского драматурга.
Е. ВАНИШЕВ,

корр. ТАСС.


